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 REFLEKSJA EWANGELICZNA 
Jezus przypomina nam, że wiara jest osobistą odpowiedzią 
na pytanie: „A wy za kogo Mnie uważacie?”. Prośmy, aby 
nasza wiara w Chrystusa była nie tylko słowem, lecz także 
codziennym świadectwem życia. 
 
PIKNIK PARAFIALNY 
Serdecznie zapraszamy wszystkich parafian, rodziny i 
przyjaciół na Piknik Parafialny, który odbędzie się w 
niedzielę, 30 sierpnia, po Mszy Świętej o 8:30 i potrwa do 
15:00. Czekają na Was gry i zabawy dla dzieci, smaczne 
jedzenie, muzyka oraz radosna, rodzinna atmosfera. 
Prosimy o wsparcie poprzez przekazanie fantów na loterię, 
wypożyczenie grilli, coolerów, lodówki lub zamrażarki 
oraz zgłoszenie się osób chętnych do pomocy przy 
grillowaniu. Osoby, które 
chciałyby pomóc lub przekazać potrzebne rzeczy, prosimy 
o kontakt z ks. Józefem pod numerem 437- 907-0208. 
Zachęcamy także do zapraszania rodziny i znajomych. 
Dziękujemy za każdą pomoc i do zobaczenia 30 sierpnia! 
 
PODZIĘKOWANIE DLA PANA ORGANISTY 
EUGENIUSZA CALAK 
Z dniem 30 sierpnia br. Pan Organista Eugeniusz Całak 
zakończy swoją wieloletnią, pełną oddania posługę 
organisty w naszej parafii i przejdzie na zasłużoną 
emeryturę. W imieniu własnym oraz całej wspólnoty 
parafialnej św. Marka w Etobicoke składam Panu 
Eugeniuszowi serdeczne podziękowanie za lata wiernej 
służby, piękną oprawę liturgii oraz nieoceniony wkład w 
życie duchowe i muzyczne naszej wspólnoty. Z głębi serca 
życzę Mu, aby Bóg wynagrodził wszelkie dobro, które 
przez lata wnosił do naszej parafii, obdarzył Go zdrowiem, 
pokojem i radością oraz błogosławił Mu na każdym kroku 
nowego etapu życia. 
 
ODPUST W LONDON/ PEILGRZYMKA 
AUTOKAROWA  
Serdecznie zapraszamy na doroczny odpust ku czci św. 
Michała Archanioła, który odbędzie się 13 września w 
Domu Rekolekcyjnym Księży Michaelitów przy 2751 
Sunningdale Rd W, London, ON. O godz. 15:30 odbędzie 
się adoracja Najświętszego Sakramentu z modlitwą o 
uzdrowienie i błogosławieństwem, a o 16:00 Suma 
odpustowa pod przewodnictwem ks. Tomasza 
Wilisowskiego CSMA, z homilią ks. prof. Rafała 
Kamińskiego CSMA. Parafia św. Teresy w Etobicoke 
organizuje autokar w cenie $50 od osoby; zapisy i 
informacje w biurze parafialnym św. Teresy, pod numerem 
416-259-2933, z planowanymi przystankami przy kościele 
św. Marka i św. Teresy. 

 
 

GOSPEL REFLECTION 
 Jesus reminds us that faith is a personal response to the 
question: “But who do you say that I am?” Let us pray that 
our faith in Christ may be more than words, becoming a daily 
witness through our lives. 
 
PARISH PICNIC 
We warmly invite all parishioners, families, friends, and 
neighbors to join us for our Parish Picnic on Sunday, August 
30, following the 8:30 a.m. Mass. The celebration will 
continue until 3:00 p.m. Come and enjoy a wonderful day 
filled with great food, music, fun activities for children and 
adults, and the joy of spending time together as a parish 
family. To help make this event a success, we would greatly 
appreciate your support by: donating prizes for our raffle, 
lending grills, coolers, a refrigerator, or a freezer, volunteering 
to help with grilling or other picnic activities. If you would 
like to volunteer or lend equipment, please contact Fr. Józef 
at 437-907-0208. We also encourage you to invite your 
family, friends, and neighbors. The more people who join us, 
the more joyful our celebration will be! Thank you for your 
generosity and support. We look forward to celebrating with 
you on August 30! 
A TRIBUTE TO OUR ORGANIST, MR. EUGENIUSZ 
CALAK 
Effective August 30, Mr. Eugeniusz Całak will conclude his 
many years of devoted service as organist of our parish and 
begin his well-deserved retirement. On behalf of myself and 
the entire parish community of St. Mark Parish in Etobicoke, 
I extend my heartfelt gratitude to Mr. Calak for his faithful 
and dedicated service, for the beautiful musical 
accompaniment he has provided for our liturgies, and for his 
invaluable contribution to the spiritual and musical life of our 
parish. May God richly reward him for all the goodness he has 
shared with our community, bless him with health, peace, 
and joy, and guide him with His grace as he begins this 
new chapter of his life. 
FEAST OF ST. MICHAEL THE ARCHANGEL 
We warmly invite you to the annual Feast of St. Michael 
the Archangel on September 13 at the Michaelites 
Retreat House, 2751 Sunningdale Rd W, London, ON. 
At 3:30 p.m. there will be Eucharistic Adoration with 
prayers for healing and blessing, followed by the Solemn 
Mass at 4:00 p.m., presided over by Fr. Tomasz 
Wilisowski CSMA, with the homily preached by Fr. 
Prof. Rafał Kamiński CSMA. St. Teresa Parish in 
Etobicoke is organizing a bus for $50 per person; for 
registration and information, please call St. Teresa’s 
parish office (100 10th St. Etobicoke) at 416-259-2933, 
with planned stops at St. Mark’s and St. Teresa’s 
churches. 
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THE LIGHT BY THE TABERNACLE 
The lamp that burns continuously beside the tabernacle is a 
sign of the presence of Jesus Christ in the Blessed Sacrament. 
Its light reminds the faithful that the Body of Christ resides 
there and that He remains among us, even when the church 
is empty. It is also a quiet invitation to pause in prayer, 
adoration, and a reverent encounter with God. 
CHURCH TEACHING – ABORTION AND 
EUTHANASIA  
The Catholic Church teaches that human life must be 
respected and protected from the moment of conception 
(CCC 2270). Direct abortion, meaning the deliberate ending 
of the life of an unborn child, is gravely contrary to the moral 
law (CCC 2271). The Church also teaches that sick, 
suffering, and dying people deserve special respect and care 
(CCC 2276). Direct euthanasia, meaning intentionally 
ending a person’s life in order to eliminate suffering, is 
morally unacceptable (CCC 2277). 
 
NAUCZANIE KOSCIOŁA – ABORCJA I 
EUTANAZJA 
Kościół katolicki naucza, że życie ludzkie powinno być 
szanowane i chronione od chwili poczęcia (KKK 2270). 
Bezpośrednia aborcja, czyli umyślne przerwanie życia 
dziecka nienarodzonego, jest według Katechizmu poważnie 
sprzeczna z prawem moralnym (KKK 2271). Kościół naucza 
również, że osoby chore, cierpiące i umierające zasługują na 
szczególny szacunek i opiekę (KKK 2276). Bezpośrednia 
eutanazja, czyli celowe zakończenie życia człowieka w celu 
usunięcia cierpienia, jest moralnie niedopuszczalna (KKK 
2277). 
 
ŚWIATŁO PRZY TABERNAKULUM 
Lampka płonąca nieustannie przy tabernakulum jest znakiem 
obecności Jezusa Chrystusa w Najświętszym Sakramencie. 
Jej światło przypomina wiernym, że w tym miejscu 
przechowywane jest Ciało Chrystusa i że jest On pośród nas, 
nawet gdy kościół pozostaje pusty. Jest to również ciche 
zaproszenie do zatrzymania się w modlitwie, adoracji i 
pełnym szacunku spotkaniu z Bogiem. 

 
INTENCJE MSZALNE 
Zachęcam do zamawiania intencji mszalnych za swoich 
bliskich – zarówno żyjących, jak i zmarłych. Zamówienia 
można składać w biurze parafialnym (tel. 416-259-6790) lub 
bezpośrednio u mnie (tel. 437-907- 0208). 

 
MASS INTENTIONS 
Mass intentions for your living and deceased loved ones may 
be requested through the Parish Office (416-259- 6790) or 
directly with me (437-907-0208). We invite you to entrust 
your intentions to the prayer of the Church. 

 
 

 
MASS INTENTIONS /INTENCJE MSZLANE  
 
Sunday, August 23 
8:30 a.m. (EN) + Analiza Villacrusis Soriano 
10:00 a.m. (PL) W int. Urszuli I Mariana Witek  

- 50. rocznice slubu 
11:30 a.m. (EN) + Reynaldo Castro 
 
Monday, August 24 
9:00 a.m. (EN) + Reynaldo Castro 
 
Tuesday, August 25 
9:00 a.m. (EN) + Reynaldo Castro 
 
Wednesday, August 26 
9:00 a.m. (EN) + Reynaldo Castro 
 
Thursday, August 27 
9:00 a.m. (EN) + Reynaldo Castro  
 
Friday, August 28 
9:00 a.m. (EN) + Reynaldo Castro 
 
Saturday, August 29 
8:00 a.m. (PL) W int Stanisławy & Kazinierza 

Kwak - rodzina 
5:00 p.m. (EN) + Sofronio Alversado 
 
Sunday, August 30 
8:30 a.m. (EN) For good health and graces 

needed for Maria Mok 
10:00 a.m. (PL) W int. Adama Bielańskiego z 

okazji rozpoczęcia roku 
akademickiego 

11:30 a.m. (EN) For int. of M. Patricia Lee & family family 
SUNDAY COLLECTION/ SKŁADKA NIEDZIEL 
$4537 and $1036. Dear Parishioners and Guests, thank you 
for your generous Sunday offering and for supporting our 
community. We wish you a beautiful, peaceful, and grace-
filled summer week! 
Drodzy Parafianie i Goście, dziękujemy za Waszą hojną 
składkę niedzielną i wsparcie naszej wspólnoty. Życzymy 
Wam pięknego, spokojnego i pełnego Bożych łask letniego 
tygodnia! 
BIURO PARAFIALNE / PARISH OFFICE 
Jest czynne w każdą środę / every Wednesday from 9:00 A.M. 
to 2:00 P.M 
 


